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Starting Soon! Our International Census 

         ¡Empieza el Censo de Población! 
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Everyone living in Japan and their households will be 
surveyed (including foreign nationals) 

 

Encuestan a todas las personas y familias que viven en Japón 
               (incluyendo extranjeros) 

【 発行元
はっこうもと

 】 公益社団法人
こうえきしゃだんほうじん

さいたま観光国際協会
かんこうこくさいきょうかい

（STIB）国際交流
こくさいこうりゅう

センター  

【 場所
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し

 浦和区
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東高砂町 
ひがしたかさごちょう 

11-1 コムナーレ 9階 
かい 
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A census (held every five years) will be conducted as of October 1, 2025. 

All people living in Japan, including foreigner nationals, are asked to fill out a 

questionnaire about their household, work, etc. 

  

                          

Japanese     English    Chinese (Simplified)  Chinese (Traditional) 

 

 

Korean        Vietnamese      Portuguese           Spanish 

 

 

 

Your answers will be used for statistical purposes only, so please feel free to answer. 

September 20th, 2025, investigators will visit all homes. 

Thank you for your cooperation. 

  

 

  

 

 

   

 

* 21 languages other than those listed above can be answered in using the paper 
    survey form (Japanese). We have prepared a leaflet for foreign nationals and a  

translated questionnaire collection. If you need either, please contact the  
investigator or the Election and Statistics Section of the General Affairs Division  
at your local ward office. 

 

The investigator will deliver an envelope 

containing the survey materials. 

 

 

 
下の QR コードで国勢調査について 

 

 

1. Internet Response Request Form 
We recommend using the easy and convenient online response service. 

You can answer the questionnaire online in the following eight languages. 

Japanese, English, Chinese (Simplified and Traditional), Korean 

Vietnamese, Portuguese, Spanish  

 

2. Paper Survey Form (Japanese)  

For languages other than those mentioned above, we ask that you 

respond using a paper questionnaire. 

 

3. Envelope for mail submission 

 

Check via QR code 


